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ДИППЕР

МЭЙБЛ

Диппер Пайнс — мальчик родом  

из Калифорнии. Он проводит каникулы 

у своего двоюродного дедушки 

в городе под названием Гравити 

Фолз в штате Орегон. Обнаружив, 

что этот город — паранормальный, 

Диппер посвящает всё своё время 

исследованию этого загадочного места 

с помощью «Дневника № 3».

Стэнли Пайнс,  двоюродный 

дедушка Диппера и Мэйбл, владеет 

сувенирным магазином «Хижина 

Чудес», которая на самом деле 

является ловушкой для туристов.

Мэйбл Пайнс — энергичная  

и жизнерадостная девчонка.  

На каникулах она вместе с братом-

близнецом Диппером работает  

в Хижине Чудес, принадлежащей дяде 

Стэну. Хоть её и не очень интересуют 

загадки Гравити Фолз, Мэйбл 

сопровождает брата почти  

во всех его приключениях.

ДЯДЯ СТЭН
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ВЕНДИ

ЗУС

ГИДЕОН

Венди Кордрой тоже работает 

в Хижине Чудес. Она обожает 

веселиться! Работа её  

не очень-то занимает, так что Венди 

всегда пользуется случаем, чтобы 

отлично провести время с друзьями. 

У неё сильно развито чувство 

справедливости.

Зус Рамирез — работник 

Хижины Чудес, друг Мэйбл  

и Диппера. Иногда ведёт себя 

немного по-детски. Зато Зус  

всегда замечает странности  

в Гравити Фолз.

Гидеон Глифул — очаровательный 

ребёнок, но только на первый взгляд. 

Используя свою ангельскую внешность, 

он добивается всего, чего хочет.  

Его считали телепатом, пока  

не выяснилось, что он просто-напросто 

шпионил за всеми. За мошенничество 

Гидеона арестовали.
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— О, нет, Мэйбл, что-то мне нехорошо, — протянул 

Диппер.

Он издал звук, как будто его вот-вот стошнит,  

и… выпустил сестре прямо в лицо струю пены! Оба 

рассмеялись.  

Тут появилась их подруга Венди.

— Прекратите! Случилась страшная катастрофа! — 

встревоженным голосом произнесла Венди.

Вдруг ни с того ни с сего Венди сама окатила брата  

с сестрой пеной. Немного попало на голову дяди Стэна, 

двоюродного дедушки близнецов, который, к своему 

несчастью, проходил мимо.

— Так, хватит! Это всё нужно для вечера! — рявкнул он.

Диппер и Мэйбл с нетерпением ждали вечеринку, 

которую дядя Стэн организовал в своей Хижине Чудес 

посреди леса. Эта хижина была полна редких артефактов, 

БОЛЬШОЙ ПРАЗДНИК
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которые так и манили туда туристов. Дядя Стэн торговал 

всеми этими странными и занимательными штуками  

в сувенирном магазине.

Мэйбл и Диппер мало с кем успели подружиться  

в Гравити Фолз, кроме Венди и Зуса, которые работали  

в Хижине Чудес. Старик Макгакет, местный чудак, 

вообще не в счёт.

Весь вечер Диппер и Мэйбл вовсю готовились  

к празднику. Среди других поручений дядя Стэн 

попросил их напечатать на старом копировальном 

аппарате побольше флаеров для праздника.

Брат с сестрой направились в кабинет Стэна. 

Копировальный аппарат представлял собой какой-то 

древний агрегат. Диппер приподнял крышку, нажал  

на кнопку — и вдруг аппарат заскрипел. Диппер 

случайно отсканировал свою руку, и из копира на пол 

выпал лист с изображением.

Вдруг лист бумаги завибрировал; изображение 

зашевелилось — и неожиданно отделилось от листа! 

Рука потянулась к брату с сестрой. Диппер, не зная, 

что делать, окатил её газировкой — и жутковатая рука, 

зашипев, растворилась.
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ДИППЕР
Ƕȉȅȉ ȓȒȑȔȄȆȌȖȕȣ ȔȄȋȇȄȈȟȆȄȖȠ ȖȄȍȑȟ ȇȒȔȒȈȄ ȆȐȉȕȖȉ ȕ ǨȌȓȓȉȔȒȐл șȒȖȠ ȓȒȔȒȍ Ȗȉȅȉ ȓȔȌȈёȖȕȣ ȕȖȒȏȎȑȗȖȠȕȣ  ȕ țȉȐмȖȒ ȓȄȔȄȑȒȌȈȄȏȠȑȟȐн

Ты много знаешь о Диппере?  

Проверь себя:  

впиши слова в кроссворд.

1. Под кепкой Диппера спрятан шрам, по форме похожий на   .

2. Диппер родился на 5 минут   , чем Мэйбл.

3. Диппер по уши влюблён в  .

4. Диппер — брат-   Мэйбл.

5. На время каникул    дяди Стэна стала для Диппера  

      и домом, и местом работы.

О

Н
Е

Е

Л

И

Е

1

2

3

4

5

6



ǨȣȈȣ ǵȖȡȑ ȒȔȇȄȑȌȋȒȆȄȏ ȘȄȏȠȜȌȆȟȍ ȈȉȑȠ ȔȒȊȈȉȑȌȣл 
țȖȒȅȟ ȓȔȌȆȏȉțȠ ȓȒȎȗȓȄȖȉȏȉȍ Ȇ ǹȌȊȌȑȗ ǻȗȈȉȕн

Подготовка  

к празднику в самом 

разгаре! Найди  

7 отличий между 

картинками.

ВЕЧЕРИНКА
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Что говорит дядя Стэн? Реши 

примеры, соответствующие 

каждой букве, замени цифры 

подходящими буквами  

и прочитай, что получится.

КОД
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  14

  9
  2

  2
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РАСШИФРОВКА

3 х 3 = 0 12/2 = А 10 – 2= И 5 х 1=Я

44/11 = Е 3 х 0 = Ё 41 – 39 = Н 21/7 = П

3 + 4 = В 39/3 = З 9 – 8 = Л 50/5 = Т

6 х 2 = Ц 47 – 36 = Д 8 + 7 = С 28/2 = К
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1 2 3 4 5 6

Соедини каждого  

из работников  

с его тенью.

Г Д

A

Б В

Е

ЗА РАБОТУ
ǨȣȈȣ ǵȖȡȑ ȔȄȕȓȔȉȈȉȏȣȉȖ ȔȄȅȒȖȗ Ȇ ǹȌȊȌȑȉн  

Ǧȕȉ ȒȖȏȟȑȌȆȄȢȖ ȎȖȒ ȎȄȎ ȐȒȊȉȖа
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Вот это новости: выходит, старый копировальный аппарат 

может копировать даже людей!

Диппер и Мэйбл решили ничего не рассказывать дяде 

Стэну: он всё равно никогда не верит в их истории.

Тем временем приготовления к вечеринке были 

завершены. Дядя Стэн собрал всю команду: Диппера, 

Мэйбл, Зуса и Венди. Первым делом Стэн обратился  

к Зусу:

— Так, ты у нас бесплатный, так что будешь диджеем.

— Отлично! — обрадовался Зус, доставая из кармана 

книгу. — Я как раз прочёл «Искусство диджея для 

чайников».

— Дальше. Венди и Мэйбл будут продавать на входе 

билеты… — продолжил дядя Стэн.

— Что?! — запротестовала Мэйбл. — Но ведь так я  

не смогу завести новых друзей!

— Я могу поработать с Венди, — быстро вызвался  

Диппер: ведь он был влюблён в Венди с первой минуты, 

как увидел её.

Тут позади него раздался смех. Диппер обернулся  

СПИСОК 
ДИППЕРА
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и увидел, что Венди занята рисованием забавной рожицы  

на животе Зуса. Тот втянул живот, рожица зашевелилась,  

и Венди с Мэйбл захохотали.

Диппер пулей убежал в комнату на чердаке Хижины Чудес, 

где жили они с Мэйбл. Ему срочно нужен был план, ведь 

времени оставалось совсем немного.

Но побыть одному Дипперу не удалось: не прошло  

и минуты, как в комнате появилась Мэйбл. 

— Давай поцелуемся, Венди, — произнесла Мэйбл, глядя 

на Диппера и причмокивая губами.

— Можешь смеяться, сколько хочешь, — ответил  

Диппер. — Но я уже разработал план, чтобы наш вечер  

с Венди прошёл идеально.

— Что? План?! Неужели опять написал длиннющий список  

с безумным набором шагов? — ахнула Мэйбл.

Довольный Диппер достал из кармана лист бумаги и 

развернул его.

— Если чётко следовать этим пунктам, с первого по 

одиннадцатый, — сказал Диппер, — то ничто мне не 

помешает.

— Диппер, ты же сам себе мешаешь! Почему бы тебе 

просто не поговорить с ней, как нормальный человек? — 

предложила Мэйбл.

— Это девятый шаг! — воскликнул Диппер, указывая  

на пункт списка.
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3. 4.

A Б В Г

ВСЁ В ПЕНЕ
ǳȉȔȉȈ ȆȉțȉȔȌȑȎȒȍ ȑȄȈȒ ȓȔȒȆȉȔȌȖȠ Ȇȕё ȒȅȒȔȗȈȒȆȄȑȌȉн 

Ǭ ȅȄȏȏȒȑȟ ȕ ȚȆȉȖȑȒȍ ȓȉȑȒȍ ȖȒȊȉа

Найди подходящее 

место для каждого 

фрагмента картинки.
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МЭЙБЛ

ǲȑȄ ȕȒȓȔȒȆȒȊȈȄȉȖ ȅȔȄȖȄ ȓȒțȖȌ  

ȆȒ Ȇȕȉș ȉȇȒ ȔȄȕȕȏȉȈȒȆȄȑȌȣșл șȒȖȣ 

ȕȄȐȄ ȌȐȌ ȑȉ ȒțȉȑȠмȖȒ ȌȑȖȉȔȉȕȗȉȖȕȣн

Ты много знаешь  
о Мэйбл? 

Обведи только те факты, 
которые являются правдой.

Ƿ ǰȡȍȅȏ ȉȕȖȠ ȈȒȐȄȜȑȉȉ 
ȊȌȆȒȖȑȒȉ — ȎȒȖ ПУХЛЯ.

ǲȑȄ ȑȉ ȏȢȅȌȖ ȆȔȄȖȠщ ȏȇȗȑ  
Ȍȋ ȑȉё ȑȌȎȄȎȒȍа ǲȅȟțȑȒ 

ȒȑȄ ȔȄȕȕȎȄȋȟȆȄȉȖ Ȇȕёл Ȓ țёȐ 
ȕȏȉȈȒȆȄȏȒ ȗȐȒȏțȄȖȠн

ǦȒ ȆȔȉȐȣ ȎȄȑȌȎȗȏ  
Ȇ ǧȔȄȆȌȖȌ ǸȒȏȋ ȒȑȄ 
ȐȉțȖȄȉȖ ȋȄȎȔȗȖȌȖȠ 
ȌȈȉȄȏȠȑȟȍ ȔȒȐȄȑн

ǩё ȒȔȗȊȌȉ —  
ȄȅȒȔȈȄȊȑȟȍ ȎȔȢȎъ  

Ȓȑ ȑȉ ȔȄȋ ȆȟȔȗțȄȏ ǰȡȍȅȏн

ǰȡȍȅȏ ȆȕȉȇȈȄ 
ȑȒȕȌȖ ȒȈȌȑ Ȍ ȖȒȖ 

Ȋȉ ȕȆȌȖȉȔн
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